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laika posmu. 
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II 

(Neleģislatīvi akti) 

REGULAS 

PADOMES ĪSTENOŠANAS REGULA (ES) 2019/560 

(2019. gada 8. aprīlis), 

ar kuru īsteno Regulu (ES) Nr. 359/2011 par ierobežojošiem pasākumiem, kas vērsti pret 
konkrētām personām, vienībām un struktūrām saistībā ar situāciju Irānā 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību, 

ņemot vērā Padomes Regulu (ES) Nr. 359/2011 (2011. gada 12. aprīlis) par ierobežojošiem pasākumiem, kas vērsti pret 
konkrētām personām, vienībām un struktūrām saistībā ar situāciju Irānā (1), un jo īpaši tās 12. panta 1. punktu, 

ņemot vērā Savienības Augstās pārstāves ārlietās un drošības politikas jautājumos priekšlikumu, 

tā kā: 

(1)  Padome 2011. gada 12. aprīlī pieņēma Regulu (ES) Nr. 359/2011. 

(2)  Pamatojoties uz Padomes Lēmuma 2011/235/KĀDP (2) pārskatīšanu, Padome ir nolēmusi, ka tajā paredzētie 
ierobežojošie pasākumi būtu jāatjauno līdz 2020. gada 13. aprīlim. 

(3)  Padome ir arī secinājusi, ka būtu jāatjaunina ieraksti attiecībā uz 51 personu un vienu vienību, kas iekļautas 
Regulas (ES) Nr. 359/2011 I pielikumā. 

(4)  Tādēļ attiecīgi būtu jāgroza Regulas (ES) Nr. 359/2011 I pielikums, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 

1. pants 

Regulas (ES) Nr. 359/2011 I pielikumu groza tā, kā izklāstīts šīs regulas pielikumā. 

2. pants 

Šī regula stājas spēkā dienā, kad to publicē Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī. 

9.4.2019. L 98/1 Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis LV    

(1) OV L 100, 14.4.2011., 1. lpp. 
(2) Padomes Lēmums 2011/235/KĀDP (2011. gada 12. aprīlis) par ierobežojošiem pasākumiem, kas vērsti pret konkrētām personām un 

vienībām saistībā ar situāciju Irānā (OV L 100, 14.4.2011., 51. lpp.). 



Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Luksemburgā, 2019. gada 8. aprīlī 

Padomes vārdā – 

priekšsēdētāja 
F. MOGHERINI  
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PIELIKUMS 

Personas  

Uzvārds, vārds Identifikācijas informācija Pamatojums Iekļaušanas 
datums 

“1. AHMADI-MOQADDAM 
Esmail 

Dzimšanas vieta: Teherāna 
(Irāna) 

Dzimšanas datums: 
1961. gads 

Bijušais bruņoto spēku ģenerālštāba priekšnieka ve­
cākais padomdevējs drošības jautājumos. Irānas 
valsts policijas priekšnieks no 2005. gada līdz 
2015. gada sākumam. Arī Irānas kiberdrošības poli­
cijas (iekļauta sarakstā) priekšnieks no 2011. gada 
janvāra līdz 2015. gada sākumam. Viņa pakļautībā 
esošie spēki 2009. gada 15. jūnijā veica nežēlīgus 
uzbrukumus pret miermīlīgiem protestētājiem un 
varmācīgu nakts uzbrukumu Teherānas universitātes 
kopmītnēs. Šobrīd Irānas organizācijas “Headquarters 
in support of the Yemeni People” (“Jemenas tautas atbal­
sta štābs”) vadītājs. 

12.4.2011. 

2. ALLAHKARAM Hossein Dzimšanas vieta: Najafabad 
(Irāna) 

Dzimšanas datums: 
1945. gads 

Ansar-e Hezbollah priekšnieks un IRGC pulkvedis. 
Ansar-e Hezbollah līdzdibinātājs. Šis pusmilitārais for­
mējums bija atbildīgs par ārkārtīgo nežēlību apspie­
šanas pasākumos pret studentiem un universitātēm 
1999., 2002. un 2009. gadā. 

Viņam joprojām ir vadošs amats organizācijā, kas ir 
gatava veikt cilvēktiesību pārkāpumus pret sabied­
rību, tostarp veicināt agresiju pret sievietēm par to, 
kādu apģērbu viņas izvēlējušās. 

12.4.2011. 

4. FAZLI Ali  Basij komandiera vietnieks, IRGC Seyyed al-Shohada 
Corps vadītājs, Teherānas apgabals (līdz 2010. gada 
februārim). Seyyed al-Shohada Corps ir atbildīgs par 
drošību Teherānas apgabalā un bija svarīgs spēks ne­
žēlīgajā protestētāju apspiešanā 2009. gadā. 

12.4.2011. 

7. KHALILI Ali  IRGC ģenerālis, vadošā amatā Sarollah bāzē. Viņš pa­
rakstīja vēstuli, kas 2009. gada 26. jūnijā tika nosū­
tīta veselības ministram un ar ko aizliedza iesniegt 
dokumentus vai medicīnas informāciju ikvienam, kas 
ievainots vai hospitalizēts notikumos pēc vēlēšanām. 

12.4.2011. 

8. MOTLAGH Bahram 
Hosseini  

Armijas pavēlniecības un ģenerālštāba akadēmijas 
(Army Command and General Staff College – DAFOOS) 
vadītājs. Bijušais IRGC Seyyed al-Shohada Corps priekš­
nieks, Teherānas apgabals. Seyyed al-Shohada Corps 
bija svarīgs spēks protestētāju apspiešanas organizē­
šanā 2009. gadā. 

12.4.2011. 

10. RADAN Ahmad-Reza Dzimšanas vieta: Isfahan 
(Irāna) 

Dzimšanas datums: 
1963. gads 

Agrāk viņš bija atbildīgs par Irānas tiesībsargājošo 
spēku Stratēģisko pētījumu centru – struktūru, kas 
saistīta ar valsts policiju. Policijas stratēģisko pētī­
jumu centra vadītājs, Irānas valsts policijas priekš­
nieka vietnieks (līdz 2014. gada jūnijam). Radan kā 
valsts policijas priekšnieka vietnieks no 2008. gada 
bija atbildīgs par protestētāju piekaušanu, slepkavī­
bām un patvaļīgiem arestiem un aizturēšanu, ko vei­
kuši policijas spēki. Šobrīd IRGC komandieris, atbil­
dīgs par Irākas “antiteroristu” spēku apmācību. 

12.4.2011. 
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Uzvārds, vārds Identifikācijas informācija Pamatojums Iekļaušanas 
datums 

11. RAJABZADEH Azizollah  Teherānas katastrofu seku mazināšanas organizācijas 
(Tehran Disaster Mitigation Organization (TDMO)) biju­
šais vadītājs. Būdams Teherānas policijas priekšnieks 
līdz 2010. gada janvārim, viņš bija atbildīgs par var­
darbīgiem policijas uzbrukumiem protestētājiem un 
studentiem. Azizollah Rajabzadeh kā Teherānas terito­
rijas tiesībsargājošo spēku komandieris ir augstākā 
amatpersona, kas apsūdzēta par varmācībām Kahri­
zak ieslodzījuma centrā 2009. gada decembrī. 

12.4.2011. 

13. TAEB Hossein Dzimšanas vieta: Teherāna 

Dzimšanas datums: 
1963. gads 

IRGC izlūkdienesta komandieris (kopš 2009. gada 
oktobra). Basij komandieris (līdz 2009. gada oktob­
rim). Viņam pakļautie spēki piedalījās miermīlīgu 
protestētāju masveida piekaušanā, slepkavībās, aiztu­
rēšanā un spīdzināšanā. 

12.4.2011. 

14. SHARIATI Seyeed Hassan  Augstākās tiesas 28. nodaļas padomdevējs un lo­
ceklis. Mashhad tiesu iestāžu priekšnieks (līdz 
2014. gada septembrim). Viņa pārraudzībā veiktie 
tiesas procesi notika saīsinātā procesā un slēgtās sē­
dēs, neievērojot apsūdzēto pamattiesības un paļaujo­
ties uz atzīšanos, kas panāktas, izmantojot spiedienu 
un spīdzināšanu. Tā kā rīkojumi par nāvessoda izpil­
dīšanu tika izdoti masveidā, nāvessodus piesprieda, 
pienācīgi neievērojot taisnīgas tiesāšanas procedūras. 

12.4.2011. 

15. DORRI-NADJAFABADI 
Ghorban-Ali 

Dzimšanas vieta: Najafabad 
(Irāna) 

Dzimšanas datums: 
1945. gads 

Ekspertu asamblejas (Assembly of Experts) loceklis un 
Augstākā vadoņa pārstāvis Markazi (“centra”) pro­
vincē, un Augstākās administratīvās tiesas priekš­
nieks. Irānas ģenerālprokurors (līdz 2009. gada sep­
tembrim), kā arī bijušais izlūkošanas ministrs 
Khatami prezidentūras laikā. Kā Irānas ģenerālproku­
rors viņš pavēlēja sarīkot paraugprāvas pēc pirma­
jiem pēcvēlēšanu protestiem un pārraudzīja tās – ap­
sūdzētajiem bija liegtas viņu tiesības un advokāts. 

12.4.2011. 

16. HADDAD Hassan (jeb 
Hassan ZAREH 
DEHNAVI)  

Bijušais Teherānas revolucionārās tiesas par drošību 
atbildīgās tiesas amatpersonas vietnieks. Bijušais Te­
herānas revolucionārās tiesas tiesnesis, 26. nodaļa. 
Viņa atbildībā bija tādas aizturēto lietas, kas bija sais­
tītas ar pēcvēlēšanu krīzēm, un viņš regulāri draudēja 
aizturēto ģimenēm, lai viņus apklusinātu. Viņam bija 
svarīga loma aizturēšanas rīkojumu izdošanā Kahri­
zak ieslodzījumu centrā 2009. gadā. 2014. gada no­
vembrī Irānas iestādes oficiāli atzina viņa lomu aiztu­
rēto nāvē. 

12.4.2011. 

17. SOLTANI Hodjatoleslam 
Seyed Mohammad  

Islāma propagandas organizācijas vadītājs Khorasan- 
Razavi provincē. Mashhad revolucionārās tiesas ties­
nesis (līdz 2013. gadam). Viņa pakļautībā veiktie tie­
sas procesi notika saīsinātā procesā un slēgtās sēdēs, 
neievērojot apsūdzēto pamattiesības. Tā kā rīkojumi 
par nāvessoda izpildīšanu tika izdoti masveidā, nā­
vessodus piesprieda, pienācīgi neievērojot taisnīgas 
tiesāšanas procedūras. 

12.4.2011. 
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18. HEYDARIFAR Ali-Akbar  Bijušais Teherānas revolucionārās tiesas tiesnesis. 
Viņš piedalījās protestētāju tiesāšanā. Tiesu iestādes 
viņu pratināja par cietsirdīgu izturēšanos Kahrizak. 
Viņam bija svarīga loma aizturēšanas rīkojumu izdo­
šanā, uz kuru pamata aizturētas personas nosūtīja uz 
Kahrizak ieslodzījuma centru 2009. gadā. 2014. gada 
novembrī Irānas iestādes oficiāli atzina viņa lomu 
aizturēto nāvē. 

12.4.2011. 

19. JAFARI-DOLATABADI 
Abbas 

Dzimšanas vieta: Yazd 
(Irāna) 

Dzimšanas datums: 
1953. gads 

Teherānas ģenerālprokurors kopš 2009. gada augu­
sta. Dolatabadi birojs izvirzīja apsūdzību lielam skai­
tam protestētāju, tostarp personām, kuras piedalījās 
Ashura dienas protestos 2009. gada decembrī. 
2009. gada septembrī viņš pavēlēja slēgt Karroubi bi­
roju un arestēt vairākus reformistu politiķus, un 
2010. gada jūnijā viņš aizliedza divas reformistu po­
litiskās partijas. Viņa birojs apsūdzēja protestētājus 
par Muharebeh jeb naidu pret dievu, par ko piespriež 
nāvessodu, un liedza atbilstīgu tiesas procesu tiem, 
kurus gaidīja nāvessods. Viņa birojs politiskās opozī­
cijas plašākas apspiešanas ietvaros vērsās arī pret re­
formistiem, cilvēktiesību aktīvistiem un plašsaziņas 
līdzekļu pārstāvjiem un arestēja tos. 

2018. gada oktobrī viņš paziņoja plašsaziņas līdzek­
ļiem, ka četri aizturēti Irānas vides aktīvisti tiks apsū­
dzēti par “samaitātības sēšanu uz Zemes”, par ko pie­
spriež nāvessodu. 

12.4.2011. 

20. MOGHISSEH Mohammad 
(jeb NASSERIAN)  

Tiesnesis, Teherānas revolucionārās tiesas priekš­
sēdētājs, 28. nodaļa. Tiek uzskatīts, ka viņš ir atbil­
dīgs arī par bahājiešu (Bahai) kopienas locekļu notie­
sāšanu. Viņš ir nodarbojies ar pēcvēlēšanu lietām. 
Netaisnīgās tiesas prāvās viņš piesprieda garus cie­
tumsodus sociālajiem un politiskajiem aktīvistiem un 
žurnālistiem un vairākus nāvessodus protestētājiem 
un sociālajiem un politiskajiem aktīvistiem. 

12.4.2011. 

22. MORTAZAVI Said Dzimšanas vieta: Meybod, 
Yazd (Irāna) 

Dzimšanas datums: 
1967. gads 

Teherānas ģenerālprokurors (līdz 2009. gada augus­
tam). Kā Teherānas ģenerālprokurors viņš izdeva vis­
pārēju pavēli, ko izmantoja simtiem aktīvistu, žurnā­
listu un studentu aizturēšanai. 2010. gada janvārī 
parlamentārā izmeklēšana atzina, ka viņš ir tieši at­
bildīgs par trīs cietumnieku aizturēšanu, kuri vēlāk 
ieslodzījumā nomira. Viņu atstādināja no amata 
2010. gada augustā pēc Irānas tiesu iestāžu veiktas 
izmeklēšanas par viņa iesaisti trīs vīriešu nāvē, kurus 
aizturēja pēc viņa pēc vēlēšanām izdotās pavēles. 
2014. gada novembrī Irānas iestādes oficiāli atzina 
viņa lomu aizturēto nāvē. 2015. gada 19. augustā 
Irānas tiesa viņu attaisnoja apsūdzībās par triju jau­
niešu spīdzināšanu un nāvi Kahrizak ieslodzījuma 
centrā 2009. gadā. 

12.4.2011. 

24. MORTAZAVI Amir  Khorasan-Razavi provinces tiesu iestāžu Sociālo lietu 
un noziedzības novēršanas nodaļas vadītāja viet­
nieks. Mashhad prokurora vietnieks (vismaz līdz 
2015. gadam). Pēc viņa apsūdzības veiktie tiesas pro­
cesi notika saīsinātā procesā un slēgtās sēdēs, neievē­
rojot apsūdzēto pamattiesības. Tā kā rīkojumi par 
nāvessoda izpildīšanu tika izdoti masveidā, nāvesso­
dus piesprieda, pienācīgi neievērojot taisnīgas tiesāša­
nas procedūras. 

12.4.2011. 
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25. SALAVATI Abdolghassem  Tiesnesis, Teherānas revolucionārās tiesas priekš­
sēdētājs, 15. nodaļa. Teherānas tribunāla tiesnesis ar 
apcietināšanas pilnvarām. Atbildīgs par lietām, kas 
ierosinātas pēc vēlēšanām, viņš bija tiesnesis, kas va­
dīja 2009. gada vasarā notikušās paraugprāvas, kurās 
viņš piesprieda nāvessodu diviem monarhistiem. 
Viņš ir piespriedis garus cietumsodus vairāk nekā 
simts politieslodzītajiem, cilvēktiesību aktīvistiem un 
demonstrantiem. 

2018. gadā ziņojumi liecināja, ka viņš turpina pie­
spriest līdzīgus sodus, pienācīgi neievērojot taisnīgas 
tiesas procedūras. 

12.4.2011. 

28. YASAGHI Ali-Akbar  Augstākās tiesas tiesnesis, 44. nodaļas vadītājs. 
Setad-e Dieh fonda izpilddirektora vietnieks. Mashhad 
revolucionārās tiesas galvenais tiesnesis (2001– 
2011). Viņa pakļautībā veiktie tiesas procesi notika 
saīsinātā procesā un slēgtās sēdēs, neievērojot apsū­
dzēto pamattiesības. Tā kā rīkojumi par nāvessoda 
izpildīšanu tika izdoti masveidā (no 2009. gada vasa­
ras līdz 2011. gada vasarai līdz pat 550), nāvessodus 
piesprieda, pienācīgi neievērojot taisnīgas tiesāšanas 
procedūras. 

12.4.2011. 

30. ESMAILI Gholam-Hossein  Teherānas tiesu iestāžu vadītājs. Bijušais Irānas cie­
tumu organizācijas priekšnieks. Ieņemot šo amatu, 
viņš piedalījās politisku protestētāju masveida aiztu­
rēšanā un slēpa cietumu sistēmā veiktos pārkāpu­
mus. 

12.4.2011. 

31. SEDAQAT Farajollah  Teherānas vispārējās cietumu administrācijas sekre­
tāra asistents. Evin cietuma priekšnieks Teherānā līdz 
2010. gada oktobrim; šajā laikā notika spīdzināšana. 
Viņš bija cietuma priekšnieks un daudzas reizes 
draudēja un izdarīja spiedienu uz cietumniekiem. 

12.4.2011. 

32. ZANJIREI Mohammad-Ali  Kā Irānas cietumu organizācijas priekšnieka un 
priekšnieka vietnieka vecākais padomnieks viņš ir at­
bildīgs par smagiem cilvēktiesību pārkāpumiem pret 
apcietinātajiem. Pārvaldīja sistēmu, kurā pret apcieti­
nātajiem nežēlīgi izturējās, viņus spīdzināja un turēja 
necilvēcīgos/pazemojošos apstākļos un viņi bija iz­
mitināti ļoti sliktos apstākļos. 

12.4.2011. 

33. ABBASZADEH-MESHKINI 
Mahmoud  

Irānas Augstās cilvēktiesību padomes padomnieks. 
Bijušais Augstās cilvēktiesību padomes sekretārs. Bi­
jušais Ilāmas (Ilam) provinces vadītājs. Bijušais politi­
skais direktors Iekšlietu ministrijā. Kā Likuma par 
politisko partiju un grupu darbību 10. pantā pare­
dzētās komitejas vadītājs viņš atbildēja par demon­
strāciju un citu publisku pasākumu atļaušanu un po­
litisko partiju reģistrāciju. 

2010. gadā viņš apturēja darbību divām ar Mousavi 
saistītām reformatoriskām politiskajām partijām: Is­
lāma Irānas līdzdalības frontei un Islāma revolūcijas 
modžahedu organizācijai. Kopš 2009. gada viņš ir 
pastāvīgi un konsekventi aizliedzis jebkādas nevalsti­
skas pulcēšanās, tādējādi liedzot konstitucionālās tie­
sības paust protestu un izraisot daudzas miermīlīgu 
demonstrantu aizturēšanas, kas ir pretrunā tiesībām 
uz pulcēšanās brīvību.  

10.10.2011. 
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2009. gadā viņš arī opozīcijai nedeva atļauju rīkot 
sēru ceremoniju, lai pieminētu cilvēkus, kas tika no­
galināti protestos saistībā ar prezidenta vēlēšanām.  

35. AKHARIAN Hassan  Radjaishahr cietuma (Karadžā) 1. bloka uzraugs līdz 
2010. gada jūlijam. Vairāki bijušie ieslodzītie viņu 
apsūdz spīdzināšanas izmantošanā, kā arī par pavē­
lēm, kas ieslodzītajiem liedza saņemt medicīnisko 
palīdzību. Kā teikts kāda Radjaishahr cietuma ieslo­
dzītā liecībā, visi uzraugi viņu nežēlīgi situši, kas Ak­
harian bijis labi zināms. Ir arī ziņots, ka nežēlīga iztu­
rēšanās izraisījusi vismaz viena ieslodzītā (Mohsen 
Beikvand) nāvi laikā, kad Akharian bija uzraugs. Bei­
kvand mira 2010. gada septembrī. Citi ieslodzītie ti­
cami apgalvo, ka viņš tika nogalināts pēc Hassan Ak­
harian rīkojuma. 

10.10.2011. 

36. AVAEE Seyyed Ali-Reza 
(jeb AVAEE Seyyed 
Alireza)  

Tieslietu ministrs. Īpašās izmeklēšanas biroja bijušais 
direktors. Līdz 2016. gada jūlijam iekšlietu ministra 
vietnieks un Publiskā reģistra vadītājs. Kopš 
2014. gada aprīļa Tiesnešu disciplinārtiesas padom­
nieks. Bijušais Teherānas tiesu iestāžu priekšsēdētājs. 
Kā Teherānas tiesu iestāžu priekšsēdētājs viņš ir bijis 
atbildīgs par cilvēktiesību pārkāpumiem, patvaļīgām 
aizturēšanām, tiesību liegšanu ieslodzītajiem un 
daudzu nāvessodu izpildi. 

10.10.2011. 

37. BANESHI Jaber  Shiraz apelācijas tiesas 22. nodaļas priekšnieks kopš 
2011. gada novembra. Shiraz prokurors līdz 
2011. gada oktobrim. Bija prokurors 2008. gadā, 
kad izskatīja spridzināšanas lietu Shiraz, kuru režīms 
izmantoja, lai piespriestu nāvessodu vairākām nesais­
tītām personām. Viņš piesprieda nāvessodus un citus 
bargus sodus pret minoritātēm, ar ko cita starpā tika 
pārkāptas viņu cilvēktiesības uz taisnīgu tiesu un tie­
sības netikt patvaļīgi aizturētam. 

10.10.2011. 

38. FIRUZABADI Maj-Gen 
Dr Seyyed Hasan (jeb 
FIRUZABADI Maj-Gen 
Dr Seyed Hassan; 
FIROUZABADI Maj-Gen 
Dr Seyyed Hasan; 
FIROUZABADI Maj-Gen 
Dr Seyed Hassan) 

Dzimšanas vieta: Mashad 

Dzimšanas datums: 
3.2.1951. 

Kā Irānas bruņoto spēku Štāba priekšnieks (1989– 
2016) viņš bija augstākais militārais komandieris, 
kas ir atbildīgs par visu militāro vienību un politisko 
nostādņu vadību, ieskaitot Islāma revolucionāro 
gvardi (IRGC) un policiju. 2009. gadā viņam oficiāli 
pakļautie spēki veica miermīlīgu protestētāju brutālu 
apspiešanu, kā arī masveida aizturēšanu. 

Viņš ir arī Augstākās nacionālās drošības padomes 
(SNSC) un Konsultatīvās padomes (Expediency Council) 
loceklis. 

10.10.2011. 

39. GANJI Mostafa Barzegar  Kumas (Qom) ģenerālprokurors (2008–2017), tagad 
cietumu ģenerāldirektorāta priekšnieks. Viņš bija at­
bildīgs par desmitiem pārkāpēju patvaļīgu aizturē­
šanu un vardarbīgu izturēšanos pret tiem Kumā. 
Viņš bija līdzvainīgs nopietnos pārkāpumos pret tie­
sībām uz taisnīgu tiesu, veicinot nāvessoda pārmē­
rīgu un arvien pieaugošu izmantošanu, kā rezultātā 
2009. un 2010. gadā krasi palielinājās izpildīto nā­
vessodu skaits. 

10.10.2011. 
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40. HABIBI Mohammad Reza  Tieslietu ministrijas biroja vadītājs Jezdā (Yazd). Biju­
šais Isfahānas (Isfahan) prokurora vietnieks. Līdzvai­
nīgs tiesas procesos, kuros apsūdzētajiem liegta tais­
nīga tiesa, piemēram, lietā pret Abdollah Fathi, ko 
sodīja ar nāvi 2011. gada maijā pēc tam, kad tiesas 
laikā 2010. gada martā Habibi neņēma vērā viņa tie­
sības tikt uzklausītam un garīgās veselības problē­
mas. Tātad viņš ir līdzatbildīgs par to, ka smagi tika 
pārkāptas tiesības uz atbilstīgu lietas procesu, tādē­
jādi sekmējot to, ka 2011. gadā bija krass nāvessodu 
izpildes pieaugums. 

10.10.2011. 

41. HEJAZI Mohammad Dzimšanas vieta: Isfahan / 
Ispahan 

Dzimšanas datums: 
1956. gads 

Kā IRGC ģenerālim viņam bija nozīmīga loma Irānas 
“ienaidnieku” iebiedēšanā un draudēšanā viņiem. Kā 
bijušajam IRGC Teherānas Sarollah Corps priekšnie­
kam un bijušajam Basij spēku priekšniekam viņam 
bija nozīmīga loma protestētāju apspiešanā pēc vēlē­
šanām 2009. gadā. 

10.10.2011. 

43. JAVANI Yadollah  IRGC politiskais vadītājs. Ar saviem publiskajiem pa­
ziņojumiem, kuros viņš pauda atbalstu protestētāju 
un neapmierināto apcietināšanai, ir izdarījis daudzus 
mēģinājumus apspiest vārda brīvību un runas brī­
vību. Viena no pirmajām augstajām amatpersonām, 
kas 2009. gadā pieprasīja arestēt Moussavi, Karroubi 
un Khatami. Atbalstījis tādu paņēmienu izmantošanu, 
kuri pārkāpj tiesības uz taisnīgu tiesu, tostarp publi­
skas atzīšanās, un ir izplatījis nopratināšanas saturu 
pirms tiesas. Liecības arī norāda, ka viņš ir pieļāvis 
vardarbības lietošanu pret protestētājiem, un, tā kā 
viņš ir svarīgs IRGC loceklis, ir ļoti ticams, ka viņam 
bija zināms par bargajiem pratināšanas paņēmie­
niem, ar ko izspiestas atzīšanās. 

10.10.2011. 

44. JAZAYERI Massoud  Irānas Apvienoto bruņoto spēku Štāba priekšnieka 
vietnieks, kas atbildīgs par kultūras lietām (jeb par 
Valsts Aizsardzības spēku publikāciju galveno pār­
valdi). Viņš kā Štāba priekšnieka vietnieks aktīvi pie­
dalījās 2009. gada protestu apspiešanā. Kādā Kayhan 
intervijā viņš brīdināja, ka daudzi protestētāji gan 
Irānā, gan ārpus tās ir identificēti un ka pienāks 
laiks, kad ar tiem tiks galā. Viņš atklāti aicināja pie­
mērot represijas pret ārvalstu masu mediju punktiem 
un pret Irānas opozīciju. 2010. gadā viņš prasīja, lai 
valdība pieņem bargākus likumus pret tiem Irānas ie­
dzīvotājiem, kas sadarbojas ar ārvalstu mediju avo­
tiem. 

10.10.2011. 

45. JOKAR Mohammad Saleh  Revolucionārās gvardes deputāts parlamentāros jau­
tājumos. No 2011. gada līdz 2016. gadam parla­
menta deputāts no Yazd provinces un parlamenta 
Valsts drošības politikas un ārpolitikas komisijas lo­
ceklis. Bijušais studentu Basij spēku komandieris. 

Šajā amatā viņš bija aktīvi iesaistīts protestu apspie­
šanā un bērnu un jauniešu ideoloģiskā ietekmēšanā, 
lai turpinātu apspiest runas brīvību un neapmierinā­
tību. Būdams parlamenta Valsts drošības politikas un 
ārpolitikas komisijas loceklis, viņš publiski atbalstīja 
valdības opozīcijas apspiešanu. 

10.10.2011. 
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46. KAMALIAN Behrouz (jeb 
Hackers Brain, 
Behrooz_Ice) 

Dzimšanas vieta: Teherāna 

Dzimšanas datums: 
1983. gads 

Ar Irānas režīmu saistītās “Ashiyaneh” kibergrupas va­
dītājs. Behrouz Kamalian izveidotā “Ashiyaneh” Digital 
Security ir atbildīga par intensīviem kiberuzbruku­
miem, kas vērsti pret valstī esošajiem oponentiem 
un reformistiem, kā arī ārvalstu iestādēm. Kamalian 
“Ashiyaneh” organizācijas darbs palīdzēja režīmam 
apspiest opozīciju, un šī apspiešana bija saistīta ar 
daudziem smagiem cilvēktiesību pārkāpumiem. 

10.10.2011. 

49. MALEKI Mojtaba  Tieslietu ministrijas vadītāja vietnieks Rezāvi Horasā­
nas (Khorasan Razavi) provincē. Bijušais Kermanšāhas 
(Kermanshah) prokurors. Viņš bija līdzatbildīgs par 
Irānā piespriesto nāvessodu lielo skaitu, tostarp kā 
prokurors septiņu par narkotiku tirdzniecību notie­
sātu cietumnieku lietā, kurus tajā pašā dienā, 
2010. gada 3. janvārī, pakāra Kermanšāhas Centrāl­
cietumā. 

10.10.2011. 

50. OMIDI Mehrdad (jeb 
Reza; OMIDI Reza)  

Policijas VI nodaļas, Izmeklēšanas departamenta va­
dītājs. Bijušais Irānas policijas Izlūkošanas dienesta 
priekšnieks. Bijušais Irānas policijas Datornoziegumu 
nodaļas vadītājs. Viņš bija atbildīgs par tūkstošiem 
izmeklēšanas lietu un apsūdzību pret reformistiem 
un politiskajiem oponentiem, kuri izmanto inter­
netu. Viņš tādējādi bija atbildīgs par smagiem cilvēk­
tiesību pārkāpumiem, apspiežot personas, kas aizstāv 
savas likumīgās tiesības, tostarp vārda brīvību, 
2009. gada “Zaļās kustības” laikā un pēc tās. 

10.10.2011. 

51. SALARKIA Mahmoud Bijušais Teherānas futbola 
kluba “Persepolis” direktors. 

Bijušais Teherānas benzīna un transporta komisijas 
vadītājs. 2009. gadā notikušās apspiešanas laikā bija 
Teherānas ģenerālprokurora vietnieks cietumu lietās. 
Kā Teherānas ģenerālprokurora vietnieks cietumu lie­
tās viņš bija tieši atbildīgs par daudziem nevainīgu, 
miermīlīgu protestētāju un aktīvistu apcietināšanas 
orderiem. Daudzi cilvēktiesību aizstāvju ziņojumi lie­
cina, ka gandrīz visi apcietinātie pēc viņa rīkojuma 
tika turēti bez sakariem, bez piekļuves advokātam 
vai ģimenei, un dažādus laikposmus bez apsūdzības, 
bieži apstākļos, kas līdzinās piespiedu pazušanai. 
Bieži viņu ģimenes nav informētas par apcietināšanu. 

10.10.2011. 

52. KHODAEI SOURI 
Hojatollah 

Dzimšanas vieta: Selseleh 
(Irāna) 

Dzimšanas datums: 
1964. gads 

Valsts drošības un ārpolitikas komitejas loceklis. Lo­
restan provinces parlamenta deputāts. Parlamenta Ār­
lietu un drošības politikas jautājumu komisijas locek­
lis. Evin cietuma priekšnieks (līdz 2012. gadam). 
Spīdzināšana bija ierasta prakse Evin cietumā laikā, 
kad Souri bija tā priekšnieks. Cietuma 209. nodaļā 
tika turēti daudzi aktīvisti par viņu miermīlīgajām 
darbībām, protestējot pret esošo valdību. 

10.10.2011. 
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54. TAMADDON Morteza 
(jeb TAMADON Morteza) 
Dzimšanas vieta: 

Dzimšanas vieta: Shahr 
Kord-Isfahan 

Dzimšanas datums: 
1959. gads 

Bijušais Teherānas provinces Sabiedriskās drošības 
padomes priekšnieks. Bijušais Teherānas provinces 
Islāma revolucionāro gvardu korpusa (IRGC) ģenerāl­
gubernators. Kā gubernatoram un Teherānas provin­
ces Valsts drošības padomes vadītājam viņam bija 
vispārēja atbildība par visām represīvajām darbībām, 
ko IRGC paveikusi Teherānas provincē, tostarp par 
politisko protestu apspiešanu kopš 2009. gada jūnija. 
Šobrīd Khajeh Nasireddin Tusi University of Technology 
valdes loceklis. 

10.10.2011. 

55. ZEBHI Hossein  Tiesu iestāžu padomnieka pirmais vietnieks un Aug­
stākās tiesas tiesnesis. Irānas ģenerālprokurora viet­
nieks (2007–2015). Šajā amatā viņš bija atbildīgs 
par tiesu lietām, kas tika ierosinātas pēc 2009. gada 
pēcvēlēšanu protestiem un kas tika virzītas, pārkāp­
jot cilvēktiesības. Šajā amatā viņš ir arī pieļāvis pār­
mērīgus sodus par pārkāpumiem saistībā ar narkoti­
kām. 

10.10.2011. 

56. BAHRAMI Mohammad- 
Kazem  

Administratīvās tiesas priekšsēdētājs. Viņš bija iesais­
tīts miermīlīgo demonstrantu apspiešanā 2009. gadā 
kā bruņoto spēku tiesu varas vadītājs. 

10.10.2011. 

57. HAJMOHAM-MADI Aziz  Teherānas provinces krimināltiesas tiesnesis. Viņš 
bija iesaistīts vairākos tiesas procesos pret demon­
strantiem, arī pret Abdol-Reza Ghanbari, pasniedzēju, 
ko apcietināja 2010. gada janvārī un kuram pie­
sprieda nāvessodu par politisko darbību. 

10.10.2011. 

58. BAGHERI Mohammad- 
Bagher  

Dienvidhorasānas (South Khorasan) provinces tiesu 
pārvaldes priekšsēdētāja vietnieks, atbildīgs par no­
ziedzības prevenciju. 2011. gada jūnijā viņš atzina 
laikposmā no 2010. gada marta līdz 2011. gada 
martam 140 personām izpildīto nāvessodu, turklāt 
ir ziņots, ka tajā pašā laikposmā Dienvidhorasānas 
provincē notika apmēram simts citu nāvessodu iz­
pilde, neinformējot ne ģimenes, ne advokātus. Tātad 
viņš bija līdzatbildīgs par to, ka smagi tiek pārkāptas 
tiesības uz atbilstīgu lietas procesu, tādējādi sekmējot 
lielu skaitu nāvessodu. 

10.10.2011. 

60. HOSSEINI Dr Mohammad 
(jeb HOSSEYNI, Dr 
Seyyed Mohammad; 
Seyed, Sayyed un Sayyid) 

Dzimšanas vieta: Rafsanjan, 
Kerman 

Dzimšanas datums: 
1961. gads 

Bijušā prezidenta Mahmoud Ahmadinejad padomnieks 
un YEKTA stingrās līnijas politiskās frakcijas runa­
spersona. Kultūras un islāmiskās vadības ministrs 
(2009–2013). Kā bijušais IRGC loceklis viņš bija ie­
saistīts žurnālistu apspiešanā. 

10.10.2011. 

64. KAZEMI Toraj  ES sarakstā iekļautās kiberdrošības policijas priekš­
nieks. Šajā amatā viņš paziņoja par kampaņu hakeru 
rekrutēšanai darbam valdības labā, lai labāk kontro­
lētu informāciju internetā un uzbruktu “bīstamām” 
interneta vietnēm. 

23.3.2012. 
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65. LARIJANI Sadeq Dzimšanas vieta: Najaf 
(Irāka) 

Dzimšanas datums: 
1960. gads vai 1961. gada 
augusts 

2018. gada 29. decembrī iecelts par Konsultatīvās 
padomes (Expediency Council) vadītāju. Tiesu sistēmas 
vadītājs kopš 2009. gada. Tiesu sistēmas vadītājam ir 
jāsniedz piekrišana un jāparaksta lēmums par visiem 
sodiem, kas saistīti ar qisas (atriebību), hohoud (nozie­
gumiem pret dievu) un ta'zirat (noziegumiem pret 
valsti). Šādi gadījumi ietver arī spriedumus par nā­
vessodu, pēršanu un locekļu amputāciju. Viņš ir per­
sonīgi parakstījis daudzus spriedumus par nāves­
sodu, kas ir pretrunā starptautiskiem standartiem, 
tostarp par nomētāšanu ar akmeņiem, pakāršanu, 
nepilngadīgo sodīšanu ar nāvi un publisku sodīšanu 
ar nāvi, piemēram, gadījumos, kad ieslodzītie ir ti­
kuši pakārti pie tiltiem tūkstošiem cilvēku acu 
priekšā. Tātad viņš ir veicinājis lielu skaitu nāves­
sodu. Viņš ir arī apstiprinājis spriedumus par miesas 
sodiem, piemēram, par locekļu amputāciju un skābes 
pilināšanu notiesātās personas acīs. Kopš Sadeq Lari­
jani stāšanās amatā ir ievērojami pieaudzis politieslo­
dzīto, cilvēktiesību aizstāvju un minoritāšu pārstāvju 
patvaļīgas aizturēšanas gadījumu skaits. Sadeq Larijani 
ir atbildīgs arī par to, ka Irānas tiesu procesos siste­
mātiski netiek ievērotas tiesības uz taisnīgu tiesu. 

23.3.2012. 

69. MORTAZAVI Seyyed Solat Dzimšanas vieta: Farsan, 
Tchar Mahal-o-Bakhtiari 
(South) (Irāna) 

Dzimšanas datums: 
1967. gads 

Irānas otrās lielākās pilsētas Mashad bijušais mērs – 
tur regulāri notiek publiska nāvessodu izpilde. Biju­
šais iekšlietu ministra vietnieks politikas jautājumos, 
iecelts 2009. gadā. Šajā amatā viņš bija atbildīgs par 
represiju vēršanu pret personām, kas publiski aizstā­
vēja savas likumīgās tiesības, tostarp vārda brīvību. 
Vēlāk viņu iecēla par Irānas vēlēšanu komitejas va­
dītāju 2012. gada parlamenta vēlēšanām un 
2013. gada prezidenta vēlēšanām. 

23.3.2012. 

73. FAHRADI Ali  Teherānas Tieslietu ministrijas Juridisko lietu un 
publisko pārbaužu inspektorāta vadītāja vietnieks. Bi­
jušais Karadžas (Karaj) prokurors. Atbildīgs par sma­
giem cilvēktiesību pārkāpumiem, tostarp kā proku­
rors piedalījies tiesas procesos, kuros piesprieda 
nāvessodu. Laikā, kad viņš strādāja par prokuroru, 
Karadžas reģionā tika izpildīti daudzi nāvessodi. 

23.3.2012. 

79. RASHIDI AGHDAM Ali 
Ashraf (jeb Ali Ashraf 
Rostami Aghdam)  

Bijušais Evin cietuma priekšnieks, iecelts amatā 
2012. gada vidū. Laikā, kad viņš ieņēma šo amatu, 
apstākļi cietumā pasliktinājās, un ziņojumos minēts, 
ka pastiprinās slikta izturēšanās pret ieslodzītajiem. 
2012. gada oktobrī deviņas ieslodzītās uzsāka bada 
streiku, protestējot pret to, ka tiek pārkāptas viņu 
tiesības, un pret cietumsargu vardarbīgo izturēšanos. 

12.3.2013. 

83. JAFARI Asadollah  Būdams Mazandaran provinces prokurors, Jafari ir ie­
teicis piespriest nāvessodu lietās, kurās viņš bijis pro­
kurors, tādēļ ir notikušas daudzu nāvessodu izpildes, 
arī publiskas un tādos apstākļos, kur nāvessoda pie­
spriešana ir pretrunā starptautiskajām cilvēktiesībām, 
tostarp kā nesamērīgs un pārmērīgs sods. Jafari ir arī 
atbildīgs par nelikumīgu apcietināšanu un tiesību 
pārkāpumiem pret bahājiešu (Baha'i) aizturētajiem no 
viņu sākotnējās apcietināšanas līdz ieslodzījumam 
vieninieku kamerās izlūkdienesta pagaidu aizturēša­
nas centrā. 

12.3.2013. 
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85. HAMLBAR Rahim  Tabriz revolucionārās tiesas 1. nodaļas tiesnesis. At­
bildīgs par bargiem spriedumiem attiecībā uz azer­
baidžāņu etniskās minoritātes pārstāvjiem un strād­
nieku tiesību aktīvistiem, apsūdzot tos spiegošanā, 
pret valsts drošību vērstās darbībās, propagandā pret 
Irānas režīmu un apvainojumiem pret Irānas vadī­
tāju. Redzamā lietā tika apsūdzēti 20 brīvprātīgie ze­
mestrīces postījumu novākšanas darbu strādnieki 
(pēc zemestrīces Irānā 2012. gada augustā), kuriem 
viņš piesprieda ieslodzījumu par mēģinājumiem palī­
dzēt zemestrīcē cietušajiem. Tiesa atzina strādniekus 
par vainīgiem “sadarbībā grupā ar slepenu norunu 
veikt noziedzīgus nodarījumus pret valsts drošību”. 

12.3.2013.”  

Vienības  

Nosaukums Identifikācijas informācija Pamatojums Iekļaušanas 
datums 

“1. Kiberdrošības policija Atrašanās vieta: Teherāna, 
Irāna, interneta vietne – 
http://www.cyberpolice.ir 

Irānas kiberdrošības policija, kas dibināta 2011. gada 
janvārī, ir Irānas Islāma republikas policijas atsevišķa 
nodaļa, kuru no tās izveides laika līdz 2015. gada sā­
kumam vadīja Esmail Ahmadi-Moqaddam (iekļauts sa­
rakstā). Ahmadi-Moqaddam uzsvēra, ka kiberdrošības 
policija apkaros pretrevolucionāros un disidentu gru­
pējumus, kas 2009. gadā izmantojuši sociālos tīklus 
internetā, lai izraisītu protesta pasākumus pret prezi­
denta Mahmoud Ahmadinejad pārvēlēšanu. Kiberdro­
šības policija 2012. gada janvārī izdeva jaunas 
pamatnostādnes interneta kafejnīcām, pieprasot lie­
totājiem norādīt personas datus, kurus kafejnīcu 
īpašnieki saglabās sešus mēnešus, kā arī informāciju 
par to, kādas tīmekļa vietnes tika apmeklētas. Šajos 
noteikumos kafejnīcu īpašniekiem tiek prasīts arī uz­
stādīt videonovērošanas kameras un saglabāt ierak­
stus sešus mēnešus. Ar šiem jaunajiem noteikumiem 
var tikt radīts tāds reģistrācijas žurnāls, kuru iestādes 
var izmantot, lai atklātu aktīvistus vai jebkuru citu 
personu, ko uzskata par apdraudējumu valsts drošī­
bai. 

Irānas plašsaziņas līdzekļi 2012. gada jūnijā ziņoja, 
ka kiberdrošības policija sāks virtuālo privāto tīklu 
sagraušanu. 2012. gada 30. oktobrī kiberdrošības 
policija bez apcietināšanas ordera apcietināja emuār­
rakstītāju Sattar Beheshti par “darbībām sociālajos tī­
klos un Facebook, kas vērstas pret valsts drošību”. 
Savā emuārā Beheshti bija kritizējis Irānas valdību. 
2012. gada 3. novembrī Beheshti tika atrasts miris 
savā cietuma kamerā, un tiek uzskatīts, ka kiberdro­
šības policijas amatpersonas viņu bija spīdzinājušas 
līdz nāvei. 

12.3.2013.”   
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KOMISIJAS ĪSTENOŠANAS REGULA (ES) 2019/561 

(2019. gada 8. aprīlis), 

ar ko Kaboverdei piešķir pagaidu atkāpi no preferenciālās izcelsmes noteikumiem, kas izklāstīti 
Deleģētajā regulā (ES) 2015/2446, attiecībā uz sagatavotām vai konservētām tunzivs filejām 

EIROPAS KOMISIJA, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību, 

ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes 2013. gada 9. oktobra Regulu (ES) Nr. 952/2013, ar ko izveido Savienības 
Muitas kodeksu (1), un jo īpaši tās 64. panta 6. punktu un 66. panta b) punktu, 

tā kā: 

(1)  Kaboverde ir valsts, kas gūst priekšrocības no vispārējās preferenču sistēmas, kura minēta Eiropas Parlamenta un 
Padomes Regulā (ES) Nr. 978/2012 (2) kā VPS. Noteikumi par preferenciālo izcelsmi VPS vajadzībām, kas nav 
procedūras noteikumi, noteikti Komisijas Deleģētajā regulā (ES) 2015/2446 (3). 

(2)  Kaboverde 2018. gada 22. oktobra vēstulē lūdza pagarināt pagaidu atkāpi no Deleģētajā regulā (ES) 2015/2446 
noteiktajiem preferenciālās izcelsmes noteikumiem,un atkāpe tika piešķirta ar Komisijas Īstenošanas regulu (ES) 
2017/967 (4). Lūgums bija par sagatavotām vai konservētām tunzivīm ar gada apjomu 5 000 tonnu apmērā uz 
laiku, kamēr stājas spēkā jaunais ekonomisko partnerattiecību nolīgums (“EPN”) starp Savienību un Rietumāfriku, 
kas parafēts 2014. gada 30. jūnijā. Saskaņā ar lūgto atkāpi šie produkti tiktu uzskatīti par Kaboverdes izcelsmes 
produktiem pat tajā gadījumā, ja, neraugoties uz to, ka tie ražoti Kaboverdē, tie būtu ražoti no nenoteiktas 
izcelsmes zivīm. 

(3)  Savā atkāpes lūgumā Kaboverde paskaidroja, ka tunzivs daudzumi, kas patlaban tiek nozvejoti tās tīklu jedās tās 
ūdeņos, ir nelieli un, nepastāvot atkāpei, ārpus tās teritoriālajiem ūdeņiem zvejošanai pieejamo tīklu jedu skaits ir 
ierobežots. Turklāt tunzivs zvejošanas sezona ir tikai četrus mēnešus gadā. Tas samazina iespējas ķert noteiktas 
izcelsmes tunzivis. Vēl viens svarīgs elements ir tas, ka Kaboverde nesen izveidoja savu ostu infrastruktūru. Tā 
rezultātā tagad var apstrādāt lielāku tunzivju daudzumu, un tādējādi tunzivju zvejas nozarei tagad ir iespēja 
attīstīties. Visbeidzot, lūgumā uzsvērts, ka Kaboverde saskaras ar grūtībām, kas radušās saistībā ar EPN starp 
Savienību un Rietumāfriku aizkavētu stāšanos spēkā. Tajā uzsvērts arī tas, ka atkāpe no preferenciālas izcelsmes 
noteikumiem Kaboverdei vajadzīga, lai kompensētu faktu, ka vēl nav iespējams balstīties uz kumulācijas 
noteikumiem saskaņā ar EPN, ņemot vērā, ka šā nolīguma juridiskā situācija nav mainījusies. 

(4)  Lūgumā minētie argumenti liecina, ka bez atkāpes tiktu būtiski ietekmēta Kaboverdes zivju apstrādes nozares 
spēja eksportēt minētos produktus uz Savienību saskaņā ar VPS. Tas varētu kavēt Kaboverdes mazapjoma 
pelaģiskās zvejas flotes attīstību un Kaboverdes turpmāko atbilstību šiem produktiem piemērojamiem izcelsmes 
noteikumiem. 

(5)  Tāpēc Kaboverdei būtu jāpiešķir pagaidu atkāpe no prasības saskaņā ar preferenciālas izcelsmes noteikumiem par 
to, ka produkti, kuru sastāvā ir materiāli, kas nav pilnībā iegūti priekšrocību saņēmējā valstī, ir pietiekami 
jāapstrādā vai jāpārstrādā, lai varētu uzskatīt, ka minētā valsts ir to izcelsmes valsts. Atkāpe būtu jāpiešķir 
attiecībā uz 5 000 tonnu sagatavotas vai konservētas tunzivs gadā. Atkāpe būtu jāpiemēro uz vienu gadu, lai 
novērtētu Kaboverdes kapacitāti un centienus sagatavoties un panākt attiecīgo produktu atbilstību izcelsmes 
noteikumiem. Ja EPN tomēr stājas spēkā pirms minētā viena gada laikposma beigām, atkāpei būtu jābeidzas 
iepriekšējā dienā pirms EPN stāšanās spēkā dienas. 
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(1) OV L 269, 10.10.2013., 1. lpp. 
(2) Eiropas Parlamenta un Padomes 2012. gada 25. oktobra Regula (ES) Nr. 978/2012 par vispārējo tarifa preferenču sistēmas piemērošanu 

un ar ko atceļ Padomes Regulu (EK) Nr. 732/2008 (OV L 303, 31.10.2012., 1. lpp.). 
(3) Komisijas 2015. gada 28. jūlija Deleģētā regula (ES) 2015/2446, ar ko papildina Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 

Nr. 952/2013 attiecībā uz sīki izstrādātiem noteikumiem, kuri attiecas uz dažiem Savienības Muitas kodeksa noteikumiem (OV L 343, 
29.12.2015., 1. lpp.). 

(4) Komisijas 2017. gada 8. jūnija Īstenošanas regula (ES) 2017/967, ar ko Kaboverdei piešķir pagaidu atkāpi no preferenciālas izcelsmes 
noteikumiem, kas izklāstīti Deleģētajā regulā (ES) 2015/2446, attiecībā uz sagatavotām vai konservētām tunzivs filejām (OV L 146, 
9.6.2017., 10. lpp.). 



(6)  Šīs regulas pielikumā noteiktos daudzumus būtu jāpārvalda saskaņā ar Komisijas Īstenošanas regulas (ES) 
2015/2447 (1) 49.–54. pantu, kas reglamentē tarifu kvotu pārvaldību. 

(7)  Atkāpe būtu jāpiešķir ar nosacījumu, ka Kaboverdes muitas dienesti veic pasākumus, kas nepieciešami, lai veiktu 
to produktu, uz kuriem attiecas atkāpe, eksporta kvantitatīvās pārbaudes, un ka tās nosūta Komisijai pārskatu par 
produktu daudzumiem, par kuriem saskaņā ar šo regulu ir izdoti A veidlapas izcelsmes sertifikāti, un šo 
sertifikātu kārtas numurus. Ja Īstenošanas regulas (ES) 2015/2447 79. pantā minēto reģistrēto eksportētāja (REX) 
sistēmu sāks piemērot Kaboverdē 2019. gada laikā, tas pats noteikums būtu jāpiemēro arī reģistrēto eksportētāju 
sagatavotajiem paziņojumiem par izcelsmi. 

(8)  Šajā regulā paredzētajiem pasākumiem būtu jāstājas spēkā pēc iespējas drīz pēc tās publicēšanas, lai ņemtu vērā 
stāvokli Kaboverdē un lai ļautu šai valstij izmantot šo atkāpi nekavējoties. 

(9)  Šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Muitas kodeksa komitejas atzinumu, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 

1. pants 

Atkāpjoties no Deleģētās regulas (ES) 2015/2446 41. panta b) punkta un 45. panta, sagatavotās vai konservētās tunzivs, 
uz ko attiecas KN kodi 1604 14, 1604 20 un 0304 87 un kas ražotas Kaboverdē no nenoteiktas izcelsmes zivīm, 
saskaņā ar šīs regulas 2., 3. un 4. pantu uzskata par Kaboverdes izcelsmes produktiem. 

2. pants 

1. Atkāpi piemēro produktiem, kas eksportēti no Kaboverdes un deklarēti laišanai brīvā apgrozībā Savienībā no 
2019. gada 1. janvāra līdz: 

a)  2019. gada 31. decembrim; vai 

b)  gadījumā, ja ekonomisko partnerattiecību nolīgums starp Savienību un Rietumāfriku, kas tika parafēts 
2014. gada 30. jūnijā (“EPN”), stājas spēkā 2019. gada 31. decembrī vai pirms tam, tad līdz iepriekšējai dienai pirms 
EPN stāšanās spēkā dienas. 

2. Atkāpi piemēro produktiem, nepārsniedzot pielikumā noteikto daudzumu gadā. 

3. Atkāpi piemēro, ievērojot atbilstību Deleģētās regulas (ES) 2015/2446 43. panta nosacījumiem. 

3. pants 

Šīs regulas pielikumā noteiktos daudzumus pārvalda saskaņā ar Īstenošanas regulas (ES) 2015/2447 49.–54. pantu, kas 
reglamentē tarifu kvotu pārvaldību. 

4. pants 

Atkāpi piešķir ar turpmāk minētajiem nosacījumiem. 

1. Kaboverdes muitas dienesti veic pasākumus, kas nepieciešami, lai veiktu 1. pantā minēto produktu eksporta kvanti­
tatīvās pārbaudes.  

2. Kaboverdes kompetentās iestādes saskaņā ar šo regulu izdod A veidlapas izcelsmes sertifikātu, kura 4. ailē izdara šādu 
norādi: “Derogation – Commission Implementing Regulation (EU) 2019/561”, Ja reģistrēto eksportētāju (REX) 
sistēma 2019. gadā tiek piemērota Kaboverdei, šo norādi iekļauj paziņojumos par izcelsmi, ko sagatavo reģistrētie 
eksportētāji.  

3. Kaboverdes kompetentās iestādes katru ceturksni nosūta Komisijai pārskatu par daudzumiem, par kuriem saskaņā ar 
šo regulu ir izdoti vai sagatavoti izcelsmes sertifikāti un/vai paziņojumi par izcelsmi, un šo pierādījumu kārtas 
numuri. 
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(1) Komisijas 2015. gada 24. novembra Īstenošanas regula (ES) 2015/2447, ar ko paredz sīki izstrādātus noteikumus, kas vajadzīgi, lai 
īstenotu konkrētus noteikumus Eiropas Parlamenta un Padomes Regulā (ES) Nr. 952/2013, ar ko izveido Savienības Muitas kodeksu 
(OV L 343, 29.12.2015., 558. lpp.). 



5. pants 

Šī regula stājas spēkā nākamajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī. 

To piemēro no 2019. gada 1. janvāra. 

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 2019. gada 8. aprīlī 

Komisijas vārdā – 

priekšsēdētājs 
Jean-Claude JUNCKER  
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PIELIKUMS 

Kārtas Nr. KN kods TARIC kods Preču apraksts Laikposmi 
Daudzums gadā 

(tonnās neto 
svara) 

09.1602 1604 14 21 00 

1604 14 26 90 

1604 14 28 00 

1604 20 70 50 

1604 20 70 55 

1604 14 31 90 

1604 14 36 90 

1604 14 38 00 

1604 20 70 99 

0304 87 00 90 

1604 14 41 20 

1604 14 46 29 

1604 14 48 20 

1604 20 70 45 

0304 87 00 20 

1604 14 41 30 

1604 14 48 30 

10 Svītrainās tunzivs (Katsuwonus 
pelamis) filejas un muguras ga­
bali, sagatavoti vai konservēti 

Dzeltenspuru tunzivs (Thunnus 
albacares) filejas un muguras 
gabali, sagatavoti vai konser­
vēti 

Lielacu tunzivs (Thunnus obesus) 
filejas un muguras gabali, saga­
tavoti vai konservēti 

Baltā tunzivs (Thunnus ala­
lunga), sagatavota 

No 2019. gada 
1. janvāra līdz 
datumam, kas 
noteikts saskaņā ar 
2. panta 1. punktu 

5 000 tonnu   
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LĒMUMI 

PADOMES LĒMUMS (KĀDP) 2019/562 

(2019. gada 8. aprīlis), 

ar ko groza Lēmumu 2011/235/KĀDP par ierobežojošiem pasākumiem, kas vērsti pret konkrētām 
personām un vienībām saistībā ar situāciju Irānā 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienību un jo īpaši tā 29. pantu, 

ņemot vērā Savienības Augstās pārstāves ārlietās un drošības politikas jautājumos priekšlikumu, 

tā kā: 

(1)  Padome 2011. gada 12. aprīlī pieņēma Lēmumu 2011/235/KĀDP (1). 

(2)  Pamatojoties uz Lēmuma 2011/235/KĀDP pārskatīšanu, Padome uzskata, ka tajā paredzētie ierobežojošie 
pasākumi būtu jāatjauno līdz 2020. gada 13. aprīlim. 

(3)  Padome ir arī secinājusi, ka būtu jāatjaunina ieraksti attiecībā uz 51 personu un vienu vienību, kas iekļautas 
Lēmuma 2011/235/KĀDP pielikumā. 

(4)  Tāpēc būtu attiecīgi jāgroza Lēmums 2011/235/KĀDP, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU. 

1. pants 

Lēmumu 2011/235/KĀDP groza šādi:  

1) lēmuma 6. panta 2. punktu aizstāj ar šādu: 

“2. Šo lēmumu piemēro līdz 2020. gada 13. aprīlim. To pastāvīgi pārskata. Ja Padome uzskata, ka lēmuma mērķi 
nav sasniegti, lēmumu attiecīgi atjauno vai groza.”;  

2) pielikumu groza tā, kā izklāstīts šā lēmuma pielikumā. 

2. pants 

Šis lēmums stājas spēkā dienā, kad to publicē Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī. 

Luksemburgā, 2019. gada 8. aprīlī 

Padomes vārdā – 

priekšsēdētāja 
F. MOGHERINI  
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(1) Padomes Lēmums 2011/235/KĀDP (2011. gada 12. aprīlis) par ierobežojošiem pasākumiem, kas vērsti pret konkrētām personām un 
vienībām saistībā ar situāciju Irānā (OV L 100, 14.4.2011., 51. lpp.). 



PIELIKUMS 

Personas  

Uzvārds, vārds Identifikācijas informācija Pamatojums Iekļaušanas 
datums 

“1. AHMADI-MOQADDAM 
Esmail 

Dzimšanas vieta: Teherāna 
(Irāna) 

Dzimšanas datums: 
1961. gads 

Bijušais bruņoto spēku ģenerālštāba priekšnieka ve­
cākais padomdevējs drošības jautājumos. Irānas 
valsts policijas priekšnieks no 2005. gada līdz 
2015. gada sākumam. Arī Irānas kiberdrošības poli­
cijas (iekļauta sarakstā) priekšnieks no 2011. gada 
janvāra līdz 2015. gada sākumam. Viņa pakļautībā 
esošie spēki 2009. gada 15. jūnijā veica nežēlīgus 
uzbrukumus pret miermīlīgiem protestētājiem un 
varmācīgu nakts uzbrukumu Teherānas universitātes 
kopmītnēs. Šobrīd Irānas organizācijas “Headquarters 
in support of the Yemeni People” (“Jemenas tautas atbal­
sta štābs”) vadītājs. 

12.4.2011. 

2. ALLAHKARAM Hossein Dzimšanas vieta: Najafabad 
(Irāna) 

Dzimšanas datums: 
1945. gads 

Ansar-e Hezbollah priekšnieks un IRGC pulkvedis. 
Ansar-e Hezbollah līdzdibinātājs. Šis pusmilitārais for­
mējums bija atbildīgs par ārkārtīgo nežēlību apspie­
šanas pasākumos pret studentiem un universitātēm 
1999., 2002. un 2009. gadā. 

Viņam joprojām ir vadošs amats organizācijā, kas ir 
gatava veikt cilvēktiesību pārkāpumus pret sabied­
rību, tostarp veicināt agresiju pret sievietēm par to, 
kādu apģērbu viņas izvēlējušās. 

12.4.2011. 

4. FAZLI Ali  Basij komandiera vietnieks, IRGC Seyyed al-Shohada 
Corps vadītājs, Teherānas apgabals (līdz 2010. gada 
februārim). Seyyed al-Shohada Corps ir atbildīgs par 
drošību Teherānas apgabalā un bija svarīgs spēks ne­
žēlīgajā protestētāju apspiešanā 2009. gadā. 

12.4.2011. 

7. KHALILI Ali  IRGC ģenerālis, vadošā amatā Sarollah bāzē. Viņš pa­
rakstīja vēstuli, kas 2009. gada 26. jūnijā tika nosū­
tīta veselības ministram un ar ko aizliedza iesniegt 
dokumentus vai medicīnas informāciju ikvienam, kas 
ievainots vai hospitalizēts notikumos pēc vēlēšanām. 

12.4.2011. 

8. MOTLAGH Bahram 
Hosseini  

Armijas pavēlniecības un ģenerālštāba akadēmijas 
(Army Command and General Staff College – DAFOOS) 
vadītājs. Bijušais IRGC Seyyed al-Shohada Corps priekš­
nieks, Teherānas apgabals. Seyyed al-Shohada Corps 
bija svarīgs spēks protestētāju apspiešanas organizē­
šanā 2009. gadā. 

12.4.2011. 

10. RADAN Ahmad-Reza Dzimšanas vieta: Isfahan 
(Irāna) 

Dzimšanas datums: 
1963. gads 

Agrāk viņš bija atbildīgs par Irānas tiesībsargājošo 
spēku Stratēģisko pētījumu centru – struktūru, kas 
saistīta ar valsts policiju. Policijas stratēģisko pētī­
jumu centra vadītājs, Irānas valsts policijas priekš­
nieka vietnieks (līdz 2014. gada jūnijam). Radan kā 
valsts policijas priekšnieka vietnieks no 2008. gada 
bija atbildīgs par protestētāju piekaušanu, slepkavī­
bām un patvaļīgiem arestiem un aizturēšanu, ko vei­
kuši policijas spēki. Šobrīd IRGC komandieris, atbil­
dīgs par Irākas “antiteroristu” spēku apmācību. 

12.4.2011. 
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Uzvārds, vārds Identifikācijas informācija Pamatojums Iekļaušanas 
datums 

11. RAJABZADEH Azizollah  Teherānas katastrofu seku mazināšanas organizācijas 
(Tehran Disaster Mitigation Organization (TDMO)) biju­
šais vadītājs. Būdams Teherānas policijas priekšnieks 
līdz 2010. gada janvārim, viņš bija atbildīgs par var­
darbīgiem policijas uzbrukumiem protestētājiem un 
studentiem. Azizollah Rajabzadeh kā Teherānas terito­
rijas tiesībsargājošo spēku komandieris ir augstākā 
amatpersona, kas apsūdzēta par varmācībām Kahri­
zak ieslodzījuma centrā 2009. gada decembrī. 

12.4.2011. 

13. TAEB Hossein Dzimšanas vieta: Teherāna 

Dzimšanas datums: 
1963. gads 

IRGC izlūkdienesta komandieris (kopš 2009. gada 
oktobra). Basij komandieris (līdz 2009. gada oktob­
rim). Viņam pakļautie spēki piedalījās miermīlīgu 
protestētāju masveida piekaušanā, slepkavībās, aiztu­
rēšanā un spīdzināšanā. 

12.4.2011. 

14. SHARIATI Seyeed Hassan  Augstākās tiesas 28. nodaļas padomdevējs un lo­
ceklis. Mashhad tiesu iestāžu priekšnieks (līdz 
2014. gada septembrim). Viņa pārraudzībā veiktie 
tiesas procesi notika saīsinātā procesā un slēgtās sē­
dēs, neievērojot apsūdzēto pamattiesības un paļaujo­
ties uz atzīšanos, kas panāktas, izmantojot spiedienu 
un spīdzināšanu. Tā kā rīkojumi par nāvessoda izpil­
dīšanu tika izdoti masveidā, nāvessodus piesprieda, 
pienācīgi neievērojot taisnīgas tiesāšanas procedūras. 

12.4.2011. 

15. DORRI-NADJAFABADI 
Ghorban-Ali 

Dzimšanas vieta: Najafabad 
(Irāna) 

Dzimšanas datums: 
1945. gads 

Ekspertu asamblejas (Assembly of Experts) loceklis un 
Augstākā vadoņa pārstāvis Markazi (“centra”) pro­
vincē, un Augstākās administratīvās tiesas priekš­
nieks. Irānas ģenerālprokurors (līdz 2009. gada sep­
tembrim), kā arī bijušais izlūkošanas ministrs 
Khatami prezidentūras laikā. Kā Irānas ģenerālproku­
rors viņš pavēlēja sarīkot paraugprāvas pēc pirma­
jiem pēcvēlēšanu protestiem un pārraudzīja tās – ap­
sūdzētajiem bija liegtas viņu tiesības un advokāts. 

12.4.2011. 

16. HADDAD Hassan (jeb 
Hassan ZAREH 
DEHNAVI)  

Bijušais Teherānas revolucionārās tiesas par drošību 
atbildīgās tiesas amatpersonas vietnieks. Bijušais Te­
herānas revolucionārās tiesas tiesnesis, 26. nodaļa. 
Viņa atbildībā bija tādas aizturēto lietas, kas bija sais­
tītas ar pēcvēlēšanu krīzēm, un viņš regulāri draudēja 
aizturēto ģimenēm, lai viņus apklusinātu. Viņam bija 
svarīga loma aizturēšanas rīkojumu izdošanā Kahri­
zak ieslodzījumu centrā 2009. gadā. 2014. gada no­
vembrī Irānas iestādes oficiāli atzina viņa lomu aiztu­
rēto nāvē. 

12.4.2011. 

17. SOLTANI Hodjatoleslam 
Seyed Mohammad  

Islāma propagandas organizācijas vadītājs Khorasan- 
Razavi provincē. Mashhad revolucionārās tiesas ties­
nesis (līdz 2013. gadam). Viņa pakļautībā veiktie tie­
sas procesi notika saīsinātā procesā un slēgtās sēdēs, 
neievērojot apsūdzēto pamattiesības. Tā kā rīkojumi 
par nāvessoda izpildīšanu tika izdoti masveidā, nā­
vessodus piesprieda, pienācīgi neievērojot taisnīgas 
tiesāšanas procedūras. 

12.4.2011. 
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18. HEYDARIFAR Ali-Akbar  Bijušais Teherānas revolucionārās tiesas tiesnesis. 
Viņš piedalījās protestētāju tiesāšanā. Tiesu iestādes 
viņu pratināja par cietsirdīgu izturēšanos Kahrizak. 
Viņam bija svarīga loma aizturēšanas rīkojumu izdo­
šanā, uz kuru pamata aizturētas personas nosūtīja uz 
Kahrizak ieslodzījuma centru 2009. gadā. 2014. gada 
novembrī Irānas iestādes oficiāli atzina viņa lomu 
aizturēto nāvē. 

12.4.2011. 

19. JAFARI-DOLATABADI 
Abbas 

Dzimšanas vieta: Yazd 
(Irāna) 

Dzimšanas datums: 
1953. gads 

Teherānas ģenerālprokurors kopš 2009. gada augu­
sta. Dolatabadi birojs izvirzīja apsūdzību lielam skai­
tam protestētāju, tostarp personām, kuras piedalījās 
Ashura dienas protestos 2009. gada decembrī. 
2009. gada septembrī viņš pavēlēja slēgt Karroubi bi­
roju un arestēt vairākus reformistu politiķus, un 
2010. gada jūnijā viņš aizliedza divas reformistu po­
litiskās partijas. Viņa birojs apsūdzēja protestētājus 
par Muharebeh jeb naidu pret dievu, par ko piespriež 
nāvessodu, un liedza atbilstīgu tiesas procesu tiem, 
kurus gaidīja nāvessods. Viņa birojs politiskās opozī­
cijas plašākas apspiešanas ietvaros vērsās arī pret re­
formistiem, cilvēktiesību aktīvistiem un plašsaziņas 
līdzekļu pārstāvjiem un arestēja tos. 

2018. gada oktobrī viņš paziņoja plašsaziņas līdzek­
ļiem, ka četri aizturēti Irānas vides aktīvisti tiks apsū­
dzēti par “samaitātības sēšanu uz Zemes”, par ko pie­
spriež nāvessodu. 

12.4.2011. 

20. MOGHISSEH Mohammad 
(jeb NASSERIAN)  

Tiesnesis, Teherānas revolucionārās tiesas priekš­
sēdētājs, 28. nodaļa. Tiek uzskatīts, ka viņš ir atbil­
dīgs arī par bahājiešu (Bahai) kopienas locekļu notie­
sāšanu. Viņš ir nodarbojies ar pēcvēlēšanu lietām. 
Netaisnīgās tiesas prāvās viņš piesprieda garus cie­
tumsodus sociālajiem un politiskajiem aktīvistiem un 
žurnālistiem un vairākus nāvessodus protestētājiem 
un sociālajiem un politiskajiem aktīvistiem. 

12.4.2011. 

22. MORTAZAVI Said Dzimšanas vieta: Meybod, 
Yazd (Irāna) 

Dzimšanas datums: 
1967. gads 

Teherānas ģenerālprokurors (līdz 2009. gada augus­
tam). Kā Teherānas ģenerālprokurors viņš izdeva vis­
pārēju pavēli, ko izmantoja simtiem aktīvistu, žurnā­
listu un studentu aizturēšanai. 2010. gada janvārī 
parlamentārā izmeklēšana atzina, ka viņš ir tieši at­
bildīgs par trīs cietumnieku aizturēšanu, kuri vēlāk 
ieslodzījumā nomira. Viņu atstādināja no amata 
2010. gada augustā pēc Irānas tiesu iestāžu veiktas 
izmeklēšanas par viņa iesaisti trīs vīriešu nāvē, kurus 
aizturēja pēc viņa pēc vēlēšanām izdotās pavēles. 
2014. gada novembrī Irānas iestādes oficiāli atzina 
viņa lomu aizturēto nāvē. 2015. gada 19. augustā 
Irānas tiesa viņu attaisnoja apsūdzībās par triju jau­
niešu spīdzināšanu un nāvi Kahrizak ieslodzījuma 
centrā 2009. gadā. 

12.4.2011. 

24. MORTAZAVI Amir  Khorasan-Razavi provinces tiesu iestāžu Sociālo lietu 
un noziedzības novēršanas nodaļas vadītāja viet­
nieks. Mashhad prokurora vietnieks (vismaz līdz 
2015. gadam). Pēc viņa apsūdzības veiktie tiesas pro­
cesi notika saīsinātā procesā un slēgtās sēdēs, neievē­
rojot apsūdzēto pamattiesības. Tā kā rīkojumi par 
nāvessoda izpildīšanu tika izdoti masveidā, nāvesso­
dus piesprieda, pienācīgi neievērojot taisnīgas tiesāša­
nas procedūras. 

12.4.2011. 
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25. SALAVATI Abdolghassem  Tiesnesis, Teherānas revolucionārās tiesas priekš­
sēdētājs, 15. nodaļa. Teherānas tribunāla tiesnesis ar 
apcietināšanas pilnvarām. Atbildīgs par lietām, kas 
ierosinātas pēc vēlēšanām, viņš bija tiesnesis, kas va­
dīja 2009. gada vasarā notikušās paraugprāvas, kurās 
viņš piesprieda nāvessodu diviem monarhistiem. 
Viņš ir piespriedis garus cietumsodus vairāk nekā 
simts politieslodzītajiem, cilvēktiesību aktīvistiem un 
demonstrantiem. 

2018. gadā ziņojumi liecināja, ka viņš turpina pie­
spriest līdzīgus sodus, pienācīgi neievērojot taisnīgas 
tiesas procedūras. 

12.4.2011. 

28. YASAGHI Ali-Akbar  Augstākās tiesas tiesnesis, 44. nodaļas vadītājs. Setad- 
e Dieh fonda izpilddirektora vietnieks. Mashhad revo­
lucionārās tiesas galvenais tiesnesis (2001–2011). 
Viņa pakļautībā veiktie tiesas procesi notika saīsinātā 
procesā un slēgtās sēdēs, neievērojot apsūdzēto pa­
mattiesības. Tā kā rīkojumi par nāvessoda izpildī­
šanu tika izdoti masveidā (no 2009. gada vasaras 
līdz 2011. gada vasarai līdz pat 550), nāvessodus 
piesprieda, pienācīgi neievērojot taisnīgas tiesāšanas 
procedūras. 

12.4.2011. 

30. ESMAILI Gholam-Hossein  Teherānas tiesu iestāžu vadītājs. Bijušais Irānas cie­
tumu organizācijas priekšnieks. Ieņemot šo amatu, 
viņš piedalījās politisku protestētāju masveida aiztu­
rēšanā un slēpa cietumu sistēmā veiktos pārkāpu­
mus. 

12.4.2011. 

31. SEDAQAT Farajollah  Teherānas vispārējās cietumu administrācijas sekre­
tāra asistents. Evin cietuma priekšnieks Teherānā līdz 
2010. gada oktobrim; šajā laikā notika spīdzināšana. 
Viņš bija cietuma priekšnieks un daudzas reizes 
draudēja un izdarīja spiedienu uz cietumniekiem. 

12.4.2011. 

32. ZANJIREI Mohammad-Ali  Kā Irānas cietumu organizācijas priekšnieka un 
priekšnieka vietnieka vecākais padomnieks viņš ir at­
bildīgs par smagiem cilvēktiesību pārkāpumiem pret 
apcietinātajiem. Pārvaldīja sistēmu, kurā pret apcieti­
nātajiem nežēlīgi izturējās, viņus spīdzināja un turēja 
necilvēcīgos/pazemojošos apstākļos un viņi bija iz­
mitināti ļoti sliktos apstākļos. 

12.4.2011. 

33. ABBASZADEH-MESHKINI 
Mahmoud  

Irānas Augstās cilvēktiesību padomes padomnieks. 
Bijušais Augstās cilvēktiesību padomes sekretārs. Bi­
jušais Ilāmas (Ilam) provinces vadītājs. Bijušais politi­
skais direktors Iekšlietu ministrijā. Kā Likuma par 
politisko partiju un grupu darbību 10. pantā pare­
dzētās komitejas vadītājs viņš atbildēja par demon­
strāciju un citu publisku pasākumu atļaušanu un po­
litisko partiju reģistrāciju. 

2010. gadā viņš apturēja darbību divām ar Mousavi 
saistītām reformatoriskām politiskajām partijām: Is­
lāma Irānas līdzdalības frontei un Islāma revolūcijas 
modžahedu organizācijai. Kopš 2009. gada viņš ir 
pastāvīgi un konsekventi aizliedzis jebkādas nevalsti­
skas pulcēšanās, tādējādi liedzot konstitucionālās tie­
sības paust protestu un izraisot daudzas miermīlīgu 
demonstrantu aizturēšanas, kas ir pretrunā tiesībām 
uz pulcēšanās brīvību.  

10.10.2011. 
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2009. gadā viņš arī opozīcijai nedeva atļauju rīkot 
sēru ceremoniju, lai pieminētu cilvēkus, kas tika no­
galināti protestos saistībā ar prezidenta vēlēšanām.  

35. AKHARIAN Hassan  Radjaishahr cietuma (Karadžā) 1. bloka uzraugs līdz 
2010. gada jūlijam. Vairāki bijušie ieslodzītie viņu 
apsūdz spīdzināšanas izmantošanā, kā arī par pavē­
lēm, kas ieslodzītajiem liedza saņemt medicīnisko 
palīdzību. Kā teikts kāda Radjaishahr cietuma ieslo­
dzītā liecībā, visi uzraugi viņu nežēlīgi situši, kas Ak­
harian bijis labi zināms. Ir arī ziņots, ka nežēlīga iztu­
rēšanās izraisījusi vismaz viena ieslodzītā (Mohsen 
Beikvand) nāvi laikā, kad Akharian bija uzraugs. Bei­
kvand mira 2010. gada septembrī. Citi ieslodzītie ti­
cami apgalvo, ka viņš tika nogalināts pēc Hassan Ak­
harian rīkojuma. 

10.10.2011. 

36. AVAEE Seyyed Ali-Reza 
(jeb AVAEE Seyyed 
Alireza)  

Tieslietu ministrs. Īpašās izmeklēšanas biroja bijušais 
direktors. Līdz 2016. gada jūlijam iekšlietu ministra 
vietnieks un Publiskā reģistra vadītājs. Kopš 
2014. gada aprīļa Tiesnešu disciplinārtiesas padom­
nieks. Bijušais Teherānas tiesu iestāžu priekšsēdētājs. 
Kā Teherānas tiesu iestāžu priekšsēdētājs viņš ir bijis 
atbildīgs par cilvēktiesību pārkāpumiem, patvaļīgām 
aizturēšanām, tiesību liegšanu ieslodzītajiem un 
daudzu nāvessodu izpildi. 

10.10.2011. 

37. BANESHI Jaber  Shiraz apelācijas tiesas 22. nodaļas priekšnieks kopš 
2011. gada novembra. Shiraz prokurors līdz 
2011. gada oktobrim. Bija prokurors 2008. gadā, 
kad izskatīja spridzināšanas lietu Shiraz, kuru režīms 
izmantoja, lai piespriestu nāvessodu vairākām nesais­
tītām personām. Viņš piesprieda nāvessodus un citus 
bargus sodus pret minoritātēm, ar ko cita starpā tika 
pārkāptas viņu cilvēktiesības uz taisnīgu tiesu un tie­
sības netikt patvaļīgi aizturētam. 

10.10.2011. 

38. FIRUZABADI Maj-Gen 
Dr Seyyed Hasan (jeb 
FIRUZABADI Maj-Gen 
Dr Seyed Hassan; 
FIROUZABADI Maj-Gen 
Dr Seyyed Hasan; 
FIROUZABADI Maj-Gen 
Dr Seyed Hassan) 

Dzimšanas vieta: Mashad 

Dzimšanas datums: 
3.2.1951. 

Kā Irānas bruņoto spēku Štāba priekšnieks (1989– 
2016) viņš bija augstākais militārais komandieris, 
kas ir atbildīgs par visu militāro vienību un politisko 
nostādņu vadību, ieskaitot Islāma revolucionāro 
gvardi (IRGC) un policiju. 2009. gadā viņam oficiāli 
pakļautie spēki veica miermīlīgu protestētāju brutālu 
apspiešanu, kā arī masveida aizturēšanu. 

Viņš ir arī Augstākās nacionālās drošības padomes 
(SNSC) un Konsultatīvās padomes (Expediency Council) 
loceklis. 

10.10.2011. 

39. GANJI Mostafa Barzegar  Kumas (Qom) ģenerālprokurors (2008–2017), tagad 
cietumu ģenerāldirektorāta priekšnieks. Viņš bija at­
bildīgs par desmitiem pārkāpēju patvaļīgu aizturē­
šanu un vardarbīgu izturēšanos pret tiem Kumā. 
Viņš bija līdzvainīgs nopietnos pārkāpumos pret tie­
sībām uz taisnīgu tiesu, veicinot nāvessoda pārmē­
rīgu un arvien pieaugošu izmantošanu, kā rezultātā 
2009. un 2010. gadā krasi palielinājās izpildīto nā­
vessodu skaits. 

10.10.2011. 
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40. HABIBI Mohammad Reza  Tieslietu ministrijas biroja vadītājs Jezdā (Yazd). Biju­
šais Isfahānas (Isfahan) prokurora vietnieks. Līdzvai­
nīgs tiesas procesos, kuros apsūdzētajiem liegta tais­
nīga tiesa, piemēram, lietā pret Abdollah Fathi, ko 
sodīja ar nāvi 2011. gada maijā pēc tam, kad tiesas 
laikā 2010. gada martā Habibi neņēma vērā viņa tie­
sības tikt uzklausītam un garīgās veselības problē­
mas. Tātad viņš ir līdzatbildīgs par to, ka smagi tika 
pārkāptas tiesības uz atbilstīgu lietas procesu, tādē­
jādi sekmējot to, ka 2011. gadā bija krass nāvessodu 
izpildes pieaugums. 

10.10.2011. 

41. HEJAZI Mohammad Dzimšanas vieta: Isfahan / 
Ispahan 

Dzimšanas datums: 
1956. gads 

Kā IRGC ģenerālim viņam bija nozīmīga loma Irānas 
“ienaidnieku” iebiedēšanā un draudēšanā viņiem. Kā 
bijušajam IRGC Teherānas Sarollah Corps priekšnie­
kam un bijušajam Basij spēku priekšniekam viņam 
bija nozīmīga loma protestētāju apspiešanā pēc vēlē­
šanām 2009. gadā. 

10.10.2011. 

43. JAVANI Yadollah  IRGC politiskais vadītājs. Ar saviem publiskajiem pa­
ziņojumiem, kuros viņš pauda atbalstu protestētāju 
un neapmierināto apcietināšanai, ir izdarījis daudzus 
mēģinājumus apspiest vārda brīvību un runas brī­
vību. Viena no pirmajām augstajām amatpersonām, 
kas 2009. gadā pieprasīja arestēt Moussavi, Karroubi 
un Khatami. Atbalstījis tādu paņēmienu izmantošanu, 
kuri pārkāpj tiesības uz taisnīgu tiesu, tostarp publi­
skas atzīšanās, un ir izplatījis nopratināšanas saturu 
pirms tiesas. Liecības arī norāda, ka viņš ir pieļāvis 
vardarbības lietošanu pret protestētājiem, un, tā kā 
viņš ir svarīgs IRGC loceklis, ir ļoti ticams, ka viņam 
bija zināms par bargajiem pratināšanas paņēmie­
niem, ar ko izspiestas atzīšanās. 

10.10.2011. 

44. JAZAYERI Massoud  Irānas Apvienoto bruņoto spēku Štāba priekšnieka 
vietnieks, kas atbildīgs par kultūras lietām (jeb par 
Valsts Aizsardzības spēku publikāciju galveno pār­
valdi). Viņš kā Štāba priekšnieka vietnieks aktīvi pie­
dalījās 2009. gada protestu apspiešanā. Kādā Kayhan 
intervijā viņš brīdināja, ka daudzi protestētāji gan 
Irānā, gan ārpus tās ir identificēti un ka pienāks 
laiks, kad ar tiem tiks galā. Viņš atklāti aicināja pie­
mērot represijas pret ārvalstu masu mediju punktiem 
un pret Irānas opozīciju. 2010. gadā viņš prasīja, lai 
valdība pieņem bargākus likumus pret tiem Irānas ie­
dzīvotājiem, kas sadarbojas ar ārvalstu mediju avo­
tiem. 

10.10.2011. 

45. JOKAR Mohammad Saleh  Revolucionārās gvardes deputāts parlamentāros jau­
tājumos. No 2011. gada līdz 2016. gadam parla­
menta deputāts no Yazd provinces un parlamenta 
Valsts drošības politikas un ārpolitikas komisijas lo­
ceklis. Bijušais studentu Basij spēku komandieris. 

Šajā amatā viņš bija aktīvi iesaistīts protestu apspie­
šanā un bērnu un jauniešu ideoloģiskā ietekmēšanā, 
lai turpinātu apspiest runas brīvību un neapmierinā­
tību. Būdams parlamenta Valsts drošības politikas un 
ārpolitikas komisijas loceklis, viņš publiski atbalstīja 
valdības opozīcijas apspiešanu. 

10.10.2011. 
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46. KAMALIAN Behrouz (jeb 
Hackers Brain, 
Behrooz_Ice) 

Dzimšanas vieta: Teherāna 

Dzimšanas datums: 
1983. gads 

Ar Irānas režīmu saistītās “Ashiyaneh” kibergrupas va­
dītājs. Behrouz Kamalian izveidotā “Ashiyaneh” Digital 
Security ir atbildīga par intensīviem kiberuzbruku­
miem, kas vērsti pret valstī esošajiem oponentiem 
un reformistiem, kā arī ārvalstu iestādēm. Kamalian 
“Ashiyaneh” organizācijas darbs palīdzēja režīmam 
apspiest opozīciju, un šī apspiešana bija saistīta ar 
daudziem smagiem cilvēktiesību pārkāpumiem. 

10.10.2011. 

49. MALEKI Mojtaba  Tieslietu ministrijas vadītāja vietnieks Rezāvi Horasā­
nas (Khorasan Razavi) provincē. Bijušais Kermanšāhas 
(Kermanshah) prokurors. Viņš bija līdzatbildīgs par 
Irānā piespriesto nāvessodu lielo skaitu, tostarp kā 
prokurors septiņu par narkotiku tirdzniecību notie­
sātu cietumnieku lietā, kurus tajā pašā dienā, 
2010. gada 3. janvārī, pakāra Kermanšāhas Centrāl­
cietumā. 

10.10.2011. 

50. OMIDI Mehrdad (jeb 
Reza; OMIDI Reza)  

Policijas VI nodaļas, Izmeklēšanas departamenta va­
dītājs. Bijušais Irānas policijas Izlūkošanas dienesta 
priekšnieks. Bijušais Irānas policijas Datornoziegumu 
nodaļas vadītājs. Viņš bija atbildīgs par tūkstošiem 
izmeklēšanas lietu un apsūdzību pret reformistiem 
un politiskajiem oponentiem, kuri izmanto inter­
netu. Viņš tādējādi bija atbildīgs par smagiem cilvēk­
tiesību pārkāpumiem, apspiežot personas, kas aizstāv 
savas likumīgās tiesības, tostarp vārda brīvību, 
2009. gada “Zaļās kustības” laikā un pēc tās. 

10.10.2011. 

51. SALARKIA Mahmoud Bijušais Teherānas futbola 
kluba “Persepolis” direktors. 

Bijušais Teherānas benzīna un transporta komisijas 
vadītājs. 2009. gadā notikušās apspiešanas laikā bija 
Teherānas ģenerālprokurora vietnieks cietumu lietās. 
Kā Teherānas ģenerālprokurora vietnieks cietumu lie­
tās viņš bija tieši atbildīgs par daudziem nevainīgu, 
miermīlīgu protestētāju un aktīvistu apcietināšanas 
orderiem. Daudzi cilvēktiesību aizstāvju ziņojumi lie­
cina, ka gandrīz visi apcietinātie pēc viņa rīkojuma 
tika turēti bez sakariem, bez piekļuves advokātam 
vai ģimenei, un dažādus laikposmus bez apsūdzības, 
bieži apstākļos, kas līdzinās piespiedu pazušanai. 
Bieži viņu ģimenes nav informētas par apcietināšanu. 

10.10.2011. 

52. KHODAEI SOURI 
Hojatollah 

Dzimšanas vieta: Selseleh 
(Irāna) 

Dzimšanas datums: 
1964. gads 

Valsts drošības un ārpolitikas komitejas loceklis. Lo­
restan provinces parlamenta deputāts. Parlamenta Ār­
lietu un drošības politikas jautājumu komisijas locek­
lis. Evin cietuma priekšnieks (līdz 2012. gadam). 
Spīdzināšana bija ierasta prakse Evin cietumā laikā, 
kad Souri bija tā priekšnieks. Cietuma 209. nodaļā 
tika turēti daudzi aktīvisti par viņu miermīlīgajām 
darbībām, protestējot pret esošo valdību. 

10.10.2011. 
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54. TAMADDON Morteza 
(jeb TAMADON Morteza) 
Dzimšanas vieta: 

Dzimšanas vieta: Shahr 
Kord-Isfahan 

Dzimšanas datums: 
1959. gads 

Bijušais Teherānas provinces Sabiedriskās drošības 
padomes priekšnieks. Bijušais Teherānas provinces 
Islāma revolucionāro gvardu korpusa (IRGC) ģenerāl­
gubernators. Kā gubernatoram un Teherānas provin­
ces Valsts drošības padomes vadītājam viņam bija 
vispārēja atbildība par visām represīvajām darbībām, 
ko IRGC paveikusi Teherānas provincē, tostarp par 
politisko protestu apspiešanu kopš 2009. gada jūnija. 
Šobrīd Khajeh Nasireddin Tusi University of Technology 
valdes loceklis. 

10.10.2011. 

55. ZEBHI Hossein  Tiesu iestāžu padomnieka pirmais vietnieks un Aug­
stākās tiesas tiesnesis. Irānas ģenerālprokurora viet­
nieks (2007–2015). Šajā amatā viņš bija atbildīgs 
par tiesu lietām, kas tika ierosinātas pēc 2009. gada 
pēcvēlēšanu protestiem un kas tika virzītas, pārkāp­
jot cilvēktiesības. Šajā amatā viņš ir arī pieļāvis pār­
mērīgus sodus par pārkāpumiem saistībā ar narkoti­
kām. 

10.10.2011. 

56. BAHRAMI Mohammad- 
Kazem  

Administratīvās tiesas priekšsēdētājs. Viņš bija iesais­
tīts miermīlīgo demonstrantu apspiešanā 2009. gadā 
kā bruņoto spēku tiesu varas vadītājs. 

10.10.2011. 

57. HAJMOHAM-MADI Aziz  Teherānas provinces krimināltiesas tiesnesis. Viņš 
bija iesaistīts vairākos tiesas procesos pret demon­
strantiem, arī pret Abdol-Reza Ghanbari, pasniedzēju, 
ko apcietināja 2010. gada janvārī un kuram pie­
sprieda nāvessodu par politisko darbību. 

10.10.2011. 

58. BAGHERI Mohammad- 
Bagher  

Dienvidhorasānas (South Khorasan) provinces tiesu 
pārvaldes priekšsēdētāja vietnieks, atbildīgs par no­
ziedzības prevenciju. 2011. gada jūnijā viņš atzina 
laikposmā no 2010. gada marta līdz 2011. gada 
martam 140 personām izpildīto nāvessodu, turklāt 
ir ziņots, ka tajā pašā laikposmā Dienvidhorasānas 
provincē notika apmēram simts citu nāvessodu iz­
pilde, neinformējot ne ģimenes, ne advokātus. Tātad 
viņš bija līdzatbildīgs par to, ka smagi tiek pārkāptas 
tiesības uz atbilstīgu lietas procesu, tādējādi sekmējot 
lielu skaitu nāvessodu. 

10.10.2011. 

60. HOSSEINI Dr Mohammad 
(jeb HOSSEYNI, Dr 
Seyyed Mohammad; 
Seyed, Sayyed un Sayyid) 

Dzimšanas vieta: Rafsanjan, 
Kerman 

Dzimšanas datums: 
1961. gads 

Bijušā prezidenta Mahmoud Ahmadinejad padomnieks 
un YEKTA stingrās līnijas politiskās frakcijas runa­
spersona. Kultūras un islāmiskās vadības ministrs 
(2009–2013). Kā bijušais IRGC loceklis viņš bija ie­
saistīts žurnālistu apspiešanā. 

10.10.2011. 

64. KAZEMI Toraj  ES sarakstā iekļautās kiberdrošības policijas priekš­
nieks. Šajā amatā viņš paziņoja par kampaņu hakeru 
rekrutēšanai darbam valdības labā, lai labāk kontro­
lētu informāciju internetā un uzbruktu “bīstamām” 
interneta vietnēm. 

23.3.2012. 

9.4.2019. L 98/25 Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis LV    



Uzvārds, vārds Identifikācijas informācija Pamatojums Iekļaušanas 
datums 

65. LARIJANI Sadeq Dzimšanas vieta: Najaf 
(Irāka) 

Dzimšanas datums: 
1960. gads vai 1961. gada 
augusts 

2018. gada 29. decembrī iecelts par Konsultatīvās 
padomes (Expediency Council) vadītāju. Tiesu sistēmas 
vadītājs kopš 2009. gada. Tiesu sistēmas vadītājam ir 
jāsniedz piekrišana un jāparaksta lēmums par visiem 
sodiem, kas saistīti ar qisas (atriebību), hohoud (nozie­
gumiem pret dievu) un ta'zirat (noziegumiem pret 
valsti). Šādi gadījumi ietver arī spriedumus par nā­
vessodu, pēršanu un locekļu amputāciju. Viņš ir per­
sonīgi parakstījis daudzus spriedumus par nāves­
sodu, kas ir pretrunā starptautiskiem standartiem, 
tostarp par nomētāšanu ar akmeņiem, pakāršanu, 
nepilngadīgo sodīšanu ar nāvi un publisku sodīšanu 
ar nāvi, piemēram, gadījumos, kad ieslodzītie ir ti­
kuši pakārti pie tiltiem tūkstošiem cilvēku acu 
priekšā. Tātad viņš ir veicinājis lielu skaitu nāves­
sodu. Viņš ir arī apstiprinājis spriedumus par miesas 
sodiem, piemēram, par locekļu amputāciju un skābes 
pilināšanu notiesātās personas acīs. Kopš Sadeq Lari­
jani stāšanās amatā ir ievērojami pieaudzis politieslo­
dzīto, cilvēktiesību aizstāvju un minoritāšu pārstāvju 
patvaļīgas aizturēšanas gadījumu skaits. Sadeq Larijani 
ir atbildīgs arī par to, ka Irānas tiesu procesos siste­
mātiski netiek ievērotas tiesības uz taisnīgu tiesu. 

23.3.2012. 

69. MORTAZAVI Seyyed Solat Dzimšanas vieta: Farsan, 
Tchar Mahal-o-Bakhtiari 
(South) (Irāna) 

Dzimšanas datums: 
1967. gads 

Irānas otrās lielākās pilsētas Mashad bijušais mērs – 
tur regulāri notiek publiska nāvessodu izpilde. Biju­
šais iekšlietu ministra vietnieks politikas jautājumos, 
iecelts 2009. gadā. Šajā amatā viņš bija atbildīgs par 
represiju vēršanu pret personām, kas publiski aizstā­
vēja savas likumīgās tiesības, tostarp vārda brīvību. 
Vēlāk viņu iecēla par Irānas vēlēšanu komitejas va­
dītāju 2012. gada parlamenta vēlēšanām un 
2013. gada prezidenta vēlēšanām. 

23.3.2012. 

73. FAHRADI Ali  Teherānas Tieslietu ministrijas Juridisko lietu un 
publisko pārbaužu inspektorāta vadītāja vietnieks. Bi­
jušais Karadžas (Karaj) prokurors. Atbildīgs par sma­
giem cilvēktiesību pārkāpumiem, tostarp kā proku­
rors piedalījies tiesas procesos, kuros piesprieda 
nāvessodu. Laikā, kad viņš strādāja par prokuroru, 
Karadžas reģionā tika izpildīti daudzi nāvessodi. 

23.3.2012. 

79. RASHIDI AGHDAM Ali 
Ashraf (jeb Ali Ashraf 
Rostami Aghdam)  

Bijušais Evin cietuma priekšnieks, iecelts amatā 
2012. gada vidū. Laikā, kad viņš ieņēma šo amatu, 
apstākļi cietumā pasliktinājās, un ziņojumos minēts, 
ka pastiprinās slikta izturēšanās pret ieslodzītajiem. 
2012. gada oktobrī deviņas ieslodzītās uzsāka bada 
streiku, protestējot pret to, ka tiek pārkāptas viņu 
tiesības, un pret cietumsargu vardarbīgo izturēšanos. 

12.3.2013. 

83. JAFARI Asadollah  Būdams Mazandaran provinces prokurors, Jafari ir ie­
teicis piespriest nāvessodu lietās, kurās viņš bijis pro­
kurors, tādēļ ir notikušas daudzu nāvessodu izpildes, 
arī publiskas un tādos apstākļos, kur nāvessoda pie­
spriešana ir pretrunā starptautiskajām cilvēktiesībām, 
tostarp kā nesamērīgs un pārmērīgs sods. Jafari ir arī 
atbildīgs par nelikumīgu apcietināšanu un tiesību 
pārkāpumiem pret bahājiešu (Baha'i) aizturētajiem no 
viņu sākotnējās apcietināšanas līdz ieslodzījumam 
vieninieku kamerās izlūkdienesta pagaidu aizturēša­
nas centrā. 

12.3.2013. 
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85. HAMLBAR Rahim  Tabriz revolucionārās tiesas 1. nodaļas tiesnesis. At­
bildīgs par bargiem spriedumiem attiecībā uz azer­
baidžāņu etniskās minoritātes pārstāvjiem un strād­
nieku tiesību aktīvistiem, apsūdzot tos spiegošanā, 
pret valsts drošību vērstās darbībās, propagandā pret 
Irānas režīmu un apvainojumiem pret Irānas vadī­
tāju. Redzamā lietā tika apsūdzēti 20 brīvprātīgie ze­
mestrīces postījumu novākšanas darbu strādnieki 
(pēc zemestrīces Irānā 2012. gada augustā), kuriem 
viņš piesprieda ieslodzījumu par mēģinājumiem palī­
dzēt zemestrīcē cietušajiem. Tiesa atzina strādniekus 
par vainīgiem “sadarbībā grupā ar slepenu norunu 
veikt noziedzīgus nodarījumus pret valsts drošību”. 

12.3.2013.”  

Vienības  

Nosaukums Identifikācijas informācija Pamatojums Iekļaušanas 
datums 

“1. Kiberdrošības policija Atrašanās vieta: Teherāna, 
Irāna, interneta vietne – 
http://www.cyberpolice.ir 

Irānas kiberdrošības policija, kas dibināta 2011. gada 
janvārī, ir Irānas Islāma republikas policijas atsevišķa 
nodaļa, kuru no tās izveides laika līdz 2015. gada sā­
kumam vadīja Esmail Ahmadi-Moqaddam (iekļauts sa­
rakstā). Ahmadi-Moqaddam uzsvēra, ka kiberdrošības 
policija apkaros pretrevolucionāros un disidentu gru­
pējumus, kas 2009. gadā izmantojuši sociālos tīklus 
internetā, lai izraisītu protesta pasākumus pret prezi­
denta Mahmoud Ahmadinejad pārvēlēšanu. Kiberdro­
šības policija 2012. gada janvārī izdeva jaunas 
pamatnostādnes interneta kafejnīcām, pieprasot lie­
totājiem norādīt personas datus, kurus kafejnīcu 
īpašnieki saglabās sešus mēnešus, kā arī informāciju 
par to, kādas tīmekļa vietnes tika apmeklētas. Šajos 
noteikumos kafejnīcu īpašniekiem tiek prasīts arī uz­
stādīt videonovērošanas kameras un saglabāt ierak­
stus sešus mēnešus. Ar šiem jaunajiem noteikumiem 
var tikt radīts tāds reģistrācijas žurnāls, kuru iestādes 
var izmantot, lai atklātu aktīvistus vai jebkuru citu 
personu, ko uzskata par apdraudējumu valsts drošī­
bai. 

Irānas plašsaziņas līdzekļi 2012. gada jūnijā ziņoja, 
ka kiberdrošības policija sāks virtuālo privāto tīklu 
sagraušanu. 2012. gada 30. oktobrī kiberdrošības 
policija bez apcietināšanas ordera apcietināja emuār­
rakstītāju Sattar Beheshti par “darbībām sociālajos tī­
klos un Facebook, kas vērstas pret valsts drošību”. 
Savā emuārā Beheshti bija kritizējis Irānas valdību. 
2012. gada 3. novembrī Beheshti tika atrasts miris 
savā cietuma kamerā, un tiek uzskatīts, ka kiberdro­
šības policijas amatpersonas viņu bija spīdzinājušas 
līdz nāvei. 

12.3.2013.”   
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